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Preface

The goal of this book is to summarize the most important work carried out
on and with Lexical Functions in the field of lexicography and computa-
tional linguistics.

Most of the articles in this book grew out of the papers presented at the
International Workshop on the Meaning-Text Theory held at the Institut fur
Integrierte Publikations- und Informationssysteme, Darmstadt, Germany in
July 1992. The workshop was funded by the German Research Association
(Deutsche Forschungsgemeinschaft) and organized by Karin Haenelt and
myself.

Each article has been reviewed by two other contributors to the volume.
Additionally, Richard Kittredge, Tanya Korelsky, and Elke Teich were so
kind as to take on the thankless job of reviewing. Bruce Jakeway, Lidija
Tordanskaja, Igor Mel’tuk, and Alain Polguére did the proofreading. I would
like to express my heartfelt gratitude to all who helped to ensure a high
quality book on, as I think, a very interesting and important topic.

Leo Wanner
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Abbreviations and Notations

A
ABL
ACC
ACT
ADV
-A
ART
AP
ATTR
BBI

C, Co
CED
CONJ
CcQP
Cv
Cvv
DAT
DER
DET
DSynt
DSyntA
DSyntR
DSyntRel
DSyntS
ECD
f.g, h

: adjective

: Ablative (case)

: Accusative (case)

. active (voice)

: adverb

: actant

: an article or a grammatically equivalent determiner
: adjectival phrase

. deep-syntactic relation “Attribute”

: The BBI Combinatory Dictionary of English

(Benson et al., 1986)

: keyword of a given Lexical Function
: Collins English Dictionary

: conjunction

: Corpus Query Processor

: consonant + vowel

: consonant + long vowel

: Dative (case)

: (Deep-Syntactic) Derivative

: determiner

: Deep-Syntactic

: Deep-Syntactic Actant

: Deep-Syntactic Representation

: Deep-Syntactic Relation

: Deep-Syntactic Structure

: Explanatory Combinatorial Dictionary
: a given LF

: a class of grammatical collocations

in (Benson et al., 1986)

: gerund

: Government Pattern [~ subcategorization frame]
: Genitive (case)

: grammatical function



PASS
PERF
poss
PRON
PP
PREP
PREPg;,
PROP
RedSemR
S

Sem
SemA
SemR
Sem$S
SFL

sg
SPhonR
SSynt
SSyntR
SSyntRel
SSyntS

LEXICAL FUNCTIONS

. infinitive

: interjection

: keyword in context (concordancing program)

: a given language

: a given lexical unit

: the generic lexical unit of a given semantic field
. a class of lexical collocations in (Benson et al., 1986)
: Lexical Function

: lexical unit

: Malyj Akademiceskij Slovar’

: Meaning-Text Model

: Meaning-Text Theory

: noun

: Natural Language Processing

: Nominative (case)

: noun phrase

: numerical

: Oxford Advanced Learner’s Dictionary

: Ozegov and Svedova’s dictionary

(Ozegov & Svedova, 1992)

: passive (voice)

: perfective reading of a verb

: possessive (pronoun)

: pronoun

. prepositional phrase

: preposition

. directional preposition

: proposition

: Reduced Semantic Representation
: substantive (=DSynt-noun)

: Semantic

: Semantic Actant

: Semantic Representation

: Semantic Structure

: Systemic Functional Linguistics
: singular

: Surface-Phonetic Representation
: Surface-Syntactic

: Surface-Syntactic Representation
: Surface-Syntactic Relation

: Surface-Syntactic Structure



ABBREVIATIONS AND NOTATIONS

sV
SVC
TKS

s
\%

VB

VP

X, Y, Z, W

X|Y

LX7

I—X1+X2+ o 'Jf‘an

I, I, 111, IV
1,2,3,4
(1],(2].3]. ..

~

-V
1f

: support verb
: support verb construction
: Tolkovo-Kombinatornyj Slovar’

‘Explanatory Combinatorial Dictionary (of Russian)’

: Usakov’s dictionary (Usakov, 1935)

: verb

: verb (basic form)

: verb phrase

: semantic actant denotation

: 'Y is the condition for X

: the meaning of X

: idiom or quasi-idiom composed of LUs

Xi+Xe+ ... +X,

: deep-syntactic actant denotation

: surface-syntactic actant denotation

: endnote numbering

: placeholder for the head LU (in a lexical entry),

alternative

: equivalence
: negation of an inherited value V of a given LF
: add the value of the LF f to the inherited set

of the values of f
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Introduction

Leo Wanner

University of Waterloo

The present volume contains a collection of articles that describe the recent
work done on and with Lezical Functions (henceforth LFs) as put forward
in the framework of the Meaning-Tezt Theory, MTT (Mel’¢uk, 1974, 1988a).
LFs are a means for a systematic description of what we would like to call
“institutionalized” lexical relations. A lexical relation is institutionalized if
it holds between two lexical units L; and L, and has the following char-
acteristics: if L; is chosen to express a particular meaning M, its choice is
predetermined by the relation of M to L, to such an extent that in case
M and L, are given, the choice of L, is a language-specific automatism.’
Often cited examples of institutionalized lexical relations are those between
atrcraft and crew, sheep and flock, bachelor and confirmed, mountain and
peak, influence and ezert, attention and pay, etc.

Contrastive studies of different instantiations of the same institutional-
ized relation are very illustrative. Thus, e.g., one gives somebody credit,
but one pays tribute to somebody; one has a good reputation, but one has
a high opinion of somebody. Further, the head of a university is called
president, while the head of a college is the principal; a collection of dogs
is called pack, while that of cattle is a herd; etc.

Institutionalized lexical relations are language-specific. In English you
take a walk, and in French and German you ‘make’ it (faire une prome-
nade and einen Spaziergang machen, respectively); in English you deliver
a speech, in French you ‘pronounce’ or ‘make’ it (prononcer or faire un dis-
cours), in German and Italian you ‘hold’ it (eine Rede halten and tenere un
discorso, respectively), and in Russian you ‘pronounce’ it (proiznosit’ red).
In German a collection of cattle is called ‘herd’ (Herde) as is a collection
of sheep, while in English, Italian, and Russian different names are used: a

In Coseriu’s (1967) terminology, institutionalized lexical relations belong to the
“norm of the language”.



